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dc bref frn Friherrinnan Knorring kan Du se. ali del är en vacker tid,
sedan jag sist skref.

Din Van
Zacha rias Heggslröm

P, S. Det giader mig ali se, del Du böijar uusia ihop till eget bo och
egen famiij, tvifveifsutan icke mindre giadjerik och hugneiig, för det
chrisiiig kariek och barmhcrtighet lagit hand om anordningen.

0 P. S. Bland obesvarade bref Ii nner jag n Ii ä fven en frdn Dig uia n
datum, angdende Musik-Directeur Ehrström 1 Helsingfors. Vid det här
laget mäste vai hans lilla Sångbok vara färdigtryckt hos Norstedt &
Söner.
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Kära Broder Janne!

Jag hade vai icke önskat, ali miii Första bref till Dig skulie päminna
Dig, ali mvcken egennytta styrer veriden. dd Du nu lait Finner, huru
endast behofvet ali besviira Dig mcd mina kommissioncr kommit
deisamma dsiad. Det är dock nägon häg ali befria Pappa rrdn besvar,
som ingär den, honom, som nog i sin dar fäit möda sig, bäde för mig
och andra. Också ar jag öfvertygad om, ali Diii unga sinnes iro pä
oegcnnyttig varma hos menniskor icke sä läti kan störas. Och det är

30 vai, att sä är. Ty pä den tron har vai mången förlorat i timliga egodelar,
men ingen i sann mensklig lycka, hvad an egoistcr md pästä om
motsatsen.

Till Din Studentvärdighet fär jag hjentligt önska Dig lycka. Det har
alli sin glädje ali slippa lexläsningen ätminstone till namnet. LLiser Du
nånsin Saima. sä ha r Du sen, ali jag tror det maneret annu sta nk L räda
afven vid Universiiciei 1 siället för Studenistudien. Nägon frihet pä
annat håll fär man försi, dä maft börjar sköta sig sjelf. Den skulle jag
gerna unna Dig. och iror vai Pappa icke heller har nägot deremot, sä
snarl han anser Diu hafva gjont unnan nödvändiga preliminarstudier.

60 Men till nästa vinter bör Du vai tänka pä ali komma ui till nägon
kondition. Herumet ar vai kari och bra, men det är icke godi ali dröia
der ali tid för en kari. Boria vankas vai träk och bckymmer, men
fröjden alI något sköta om egen framtid ger dock ersättning. och
*vinsten* blir, ati man smäningom larer sig det.

Efier denna korta predikan för (***,brol.skapets skuld, gär jag till
komm i ssl onern a:

1 Pappas namn har jag ifrån Universitetsbibiioleket en mängd
böcker, som böra ätersiällas före den 1 Oktober. En del afdessa blefvo
pä hi tresa n illa mcd fa rna och behöfva reparation. Jag ha r n u afsänd 1

50 mcd Magisier Cygneus »Tenneman Gcsch<iclite den Philos<opl1ie> Ii
Buindet»>; mcd D:r Elirsiröm (träfftis hos Orgeinisten) »KaTIts Gcs<am—
melte Werkc 6 Band»; mcd Roening (traffas hos Fru
Strandberg) sistnarnnda verk 2 Bwnd> och »Gai’ve’s öfversdttning af
Cic<erw dc Omciis 2 8»: sami afgäi; mcd Mag. Keilgrn >‘Spinozc Opp
i 13». Alla dessa böcker ha r jag addresserat till Bok bindar Lagcrström
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(i Bagar Holms gård bredvid Fru Strandbergs) för att putsas och sedan
aflemnas hos Pappa. Nu flr min vänskapsFulla begäran, att Du ville
hafva godheten höra till hos Bokbindaren, om böekerna ankommit,
påskynda deras putsning och aflemna dem till Biblioteket, eller, om dc
icke finnas hos Adressen, göra förfrågan hos de nämnda Herrarne.

För alIt detta besvär min vitnskapsfulla tacksägelse. Tänk att Pappa
eljest skulle ätagit sig det, så gär det lättare.

Helsa hjertligt Mamma, Fastrar och Svstersmulan. Bed henne,
Augwsta> säga, huru det mi står till med xxvfeldtska affliren, sä att Du
får under<rätta mig om saken. Tyjag hoppas, Du vid tillfälle skrifver 10

några rader. mig till gladje. lcke blott som Tidningsskrifvare hör jag
gema nyheter, utan äfven derföre, att jag här ligger bortgömd och
begrafven, äro mig alla underrättelser om verldenes gång serdeles
kärkomna.

LeF VaI!

Din gode Van
Joh. Vilh. Snellman.

Kuopio 12/9 44. 20
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Vördade Bror!

Rfltt Iängtan att Få göra mig pämindt mcd nEigra rader driFver mig att 30

skrifva. Jag Länker dervid också på glädjen att icke suknas bland dc
tiilgifna, som mottaga Bror vid återkomsten Från somrnarlägrct, hvilket
säsom jag hoppas varit Bror lika angenämt och uppFriskande som alltid
— sä vidt denna svaia och regniga sommar medgiFvit det. Synnerlig
giädje har det gjort mig veta, att Bror haFt tilIFiille äfven denna sommar
bibehålla sitt redan kiirblifna refugium; och mcd den egare Flotby nu
har lärer viii detta s blifva äfven För Framtiden.

Roberts besök hiirstiides gaf mig tillitille höra att äfven i öfrigt alit
Rrors kära hemlifgått sin iyckliga, ostörda gång. Hans sednaste år liar,
s rnvcket iag kunde flnna utvccklat kurasjet och ett synnerligen giadt 10

lynne. Dock lärer den Första punkien vani den kinkigaste hos tingdo
men i väran bygd. ehuru mycket än derom utbasunas. Säkert vore det
För Robert vai att Få ieFva ngot mera utom hemmet. Jag ft5rsttir viii, att
Bror icke viii se honom sisom rabulist. Men utom det. att en sIäng
deraFi unga iir ickejtist lärer vara s skadiig, sä ärjag äften öFvertvgad.
att Bror icke heller gerna ser honom trarnpa vanlig dragarväg till bröd
och embete. Men gär det Fort examenslcxor, sä lärer den vägen bIiFva
den enda aH tillgripa. Jag viii tilistä, att jag i öfvertygelse härom tillridt
honom att genast vända sig till nägon litterär verksamhet och betrakta
examina. specirnina &c. säsom cerernonisaker, hviika man sedan i 511

Förbigäende absolverar, di behof derat’uöres. Nägot. som jag dereniot
icke vägade yrka pä, men som ag anser haRa serdeies gagnat mig sjelf,
är iäsningen aF dc Franska uppiysningsmästarenas skrilter. Ty jag tror
Fulit och fas&. de För en Frisk verksamhei vara lika gagnei igi 5001 svärt
att nägot Frigöras Frän det Tyska skolastiska tvänget. Och För detta


